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Mr. McCarran, from the Committee on the Judiciary, submitted 
the following 


REPORT 
[To accompany 8. 1120] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1120) for the relief of Misao Konishi, having considered the same, 
reports favorably thereon without amendment and recommends that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to waive the racial barrier to admission 
into the United States to a minor Japanese child in the care of Sgt. and 
Mrs. Harvey L. Houser, who are citizens of the United States. The 
child would be considered to be a nonquota immigrant which is the 
status normally enjoyed by the alien minor children of citizens of the 
United States. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 16-year-old Japanese child who was 
born in Canada and is a citizen of Canada. He was taken to Japan by 
his parents and is presently living in Japan with Sgt. and Mrs. Harvey 
L. Houser, who are native-born citizens of the United States and who 
are stationed at the Osaka Army Hospital in Japan. The child’s father 
is dead and his mother is presently living in Japan. 
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A letter dated September 7, 1951, to the chairman of the Senate 
Committee on the Judiciary from the Deputy Attorney General with 
reference to the case reads as follows: 

SEPTEMBER 7, 1951. 
Hon. Parr McCarran, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

My Dear Sensor: This is in response to vour request for the views of the 
Department of Justice relative to the bill (S. 1120) for the relief of Misao Konishi, 
an alien. 

The bill would provide that, solely for the purpose of section 4 (a) and section 9 
of the Immigration Act of 1924, and notwithstanding any provisions excluding 
from admission to the United States persons of races ineligible to citizenship, 
Misao Konishi, a minor Japanese child, shall be considered the alien natural-born 
child of Sgt. and Mrs. Harvey L. Houser, citizens of the United States. 

‘the files of the Immigration and Naturalization Service of this Department 
disclose that the alien is a 16-year-old bov who was allegedly born in Canada of 
Japanese parents, and who was later taken to Japan by his parents. His father 
has since died and his mother is living in Japan. He resides with Sgt. and Mrs. 
Harvey L. Houser, native-born citizens of the United States, who are stationed 
at the Osaka Army Hospitalin Japan. They have two sons, 4 and 6 years of age, 
and they intend to adopt the alien. 

Under section 13 (ec) of the Immigration Act of 1924, the alien is inadmissible 
to the United States because he is of the Japanese race. In the absence of legis- 
lation he cannot be permitted to enter this country for permanent residence. 

Whether, under the circumstances, the bill should be enacted presents a question 
of legislative policy concerning which the Department of Justice prefers not to 
make anv recommendation. 

Yours sincerely, 
Peyton Forp, 
Deputy Atlorney General. 


Senator Joseph McCarthy, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 
ApriL 28, 1951 
Senator Pat McCarran, 
Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR McCarran: In May 1950 we became acquainted with Misao 
Konishi. He came to work for us as a houseboy. He has lived in our home ever 
since. 

My wife and I began to care a great deal for the boy and when we asked him 
if he would accept us as his parents he agreed. In October 1950 we asked Misao 
to stop working and live in our home as our son. This he has done. 

We tried to adopt Misao, but no one here in Japan seemed to be able to tell us 
what steps were necessary. We then wrote to Senator McCarthy and he sug- 
gested we try adopting him through the Wisconsin laws. 

The district attorney of Waukesha County, Waukesha, Wis., is now working 
on the adoption papers. 

During the months previous we learned Misao had not finished school. He had 
gone to the seventh grade and quit. Because he was born and raised in Canada 
until 1946 when he returned to Japan, he discovered life in the Japanese schools 
wasn’t quite the same as it wasin Canada. He spoke and read English in Canada 
and knew very little Japanese. This made things difficult for him here. He then 
quit school and went to work for the occupation, in order to save enough money 
to get back to Canada. 

In December 1950 the Canadian Government restored his Canadian citizenship. 
The number of his certificate of reinstatement is 93516. 

Until Misao is legally adopted he cannot enter American schools so he is study- 
ing in our home. The principal of the Osaka American School has given us the 
books necessary for the boy to study to help him catch up on his schooling. 

We are supporting Misao as our own. 

To the best of our knowledge he has never been engaged in any activities 
political or otherwise injurious to the American public. 

He has never been convicted of any offense. He has never been arrested. 
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May we add, we realize he could return to Canada, but we care enough for 


hm to want him with us. If he has to return to Canada he cannot finish his 
education. With us he can. We realize, too, there are only a few vears before 
he will be on his own, but as our son, his future will be linked with ours. 

Two of Misao’s cousins are serving with the United States Army. One in 
Korea and one on Okinawa. 

We have explained to Misao that in the United States when he has reached 18 
he undoubtedly will be drafted into service. ‘This he understands and he 1s 
willing to do. 

Although I have referred to him as Misao through this letter he prefers an 
American name and we know him as Freddie. 

Sincerely, 
(Typed) Ser. anp Mrs. Harvey L. Houser, 
RA16049389, Osaka Army Hospital, 8009th Army Unit, c/o Postmaster, 
San Francisco, Calif. 


(Signed) Sgt. Harvey Houser, 
f 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1120) should be enacted. 
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